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Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery
holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden,
,normale* Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommageées.
Utiliser uniquement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des poles (+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.
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Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batteriihouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sdlo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervision de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacerlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Seet batterierne i, sa polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhl6dur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekio i lengri
tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar
skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota
rafhl6dur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlédur af peirri gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledslutaeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlédur er ekki haegt ad
endurhlada @ medan peer eru enn i vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhl6dur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrei eetti ad valda
skammbhlaupi i rafhl6duhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisié paristoja
yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etté uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kéyté viallisia
paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisié paristoja. Aseta
paristot siten, etta navat osoittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
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Viktig information om batterier

Anvéand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvéand aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
o6verinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig forséka géra det. Férsok
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.
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Guardar este folheto por conter informagées
importantes.

Informacao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto ndo for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregéveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a supervisdo de um adulto.
Nao pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas ndo recarregéaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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INHAVTIKEG TTANPOPOPIEG Yia TIC UrTatapisg
MnVv XpnOIHOTIOIEITE TTOTE SIAPOPETIKOUG TUTTOUG
pmatapiwv padi kat pnv cuvdudleTe maNiég kat
KaVoUPYIEG pratapies. AQaIPEiTe mAVTA TIG
HITaTapieg av S&v OKOTIEVETE VA XPNOIUOTIOIOETE
TO TPOIOV yla APKETO Kapd 1 av ot pmatapieg
£xouv adeldoeL. MoTé unv XPNOIUOTIOIETE
Hmatapieg mou £xouv PBOPEG. XPNOIUOTIOLETE HOVO
UIaTapieg TOU CUVICTWHEVOU TUTIOU 1 KATTOLOU
AVTIOTOLXOU TUTTOU. TOTTOBETHOTE TIC UMATAPIES ME
Toug mdAoug oTn cwoTth Béon. Ot
£EMaVAPOPTICOUEVESG UTTOTAPIES TTPETEL VA
emavagopTtifovtal XpnoIHOTOIWVTAG TO CWOTO
POPTIOTH UMATAPIWV LTTO TNV EMIBAEYN gvnAikou.
A€V UTTOPEITE VOl EMAVAPOPTIOETE TIG UIATAPIEG
Sdtav autég Bpiokovtatl péca oTo TPoIoV Kat Sev
TIPETEL TIOTE va SOKIMAOETE KATL TETOl0. Mnv
ETTIXEIPNOETE TTIOTE VO EMAVAPOPTICETE N
emava@opTI(OpeveC pmatapiec. Moté pnv
BPaXUKUKAWVETE TN OriKN TWV PITATAPIWY.
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Heobxoanman uHpopmauma

06 anemeHTax nuTaHua

Hwv B koem cnyyae He UCnonb3yinTe
OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTaHUA Pa3NUYHbIX
TWNOB, a TakKXXe SNEeMEeHTbl NUTaHUA C

PasHbIM CPOKOM roAHOCTU. B obAsaTensHoM
nopAake BbIHUMaNTE ANEMEHTbl MUTaHNA

13 TepMMHaNOB B Cny4ae, eCNu Bbl HEe
Nonb3yeTech NPUBOPOM B TEUEHUE AONTOrO
BPEMeHW, NMbo B cnyyae, eCnn B SNemMeHTax
ANTaHMA 3aKOHYUNCA 3apAA. Hu B Koem
cnyyae He UCMONb3YWTE NOBPEXAESHHbIE
BNEeMEHTbI NUTaHUA. l/lcnor\bsyﬁn'e TONBKO
PEeKoMeHAyeMble SNEeMEHTbI NUTaHNA nmbo
SNEeMEHTbI MMTaHNA COOTBETCTBYOWEro Tuna.
YcTaHOBUTE SNEeMEHTbl NuTaHuAa, cobnoaan
yKa3aHHYIo NONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE
SNEMEHTbI MMTaHNA AONXHBI NOA3aPAXaTbLCA
B COOTBETCTBYIOLEM 3aPAAHOM YCTPOCTBE
nop HabnopeHnem B3pocnoro. Hu B koem
cny4yae He nbiTanTech noA3apAXaTb SNEMEHTbI
nUTaHVA, HaxoAALWKeca B npubope. Hu B

KOEM Cny4ae He nbiTaTech NoA3apAXaTh
HenepesapAXaemMble 3NEeMEHTbI MMTaHUA. Hu B
KOeM cnyyae He nbiTanTecb 3aMKHYTb nontca
B YCTPOWCTBE ANA SNEMEHTOB MUTaHNA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy
nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii.
Nalezy stosowac wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wiasciwe potozenie biegunéw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowac w odpowiedniej
tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzac¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporucené nebo odpovidajici typy baterii.
Baterie instalujte se spravnou orientaci poli.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné
nabije¢ce pod dohledem dospélé osoby.
NabijiteIné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informéacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinuijte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. Pouzivajte jen odporti¢ané alebo
zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte
S0 spravnou orientaciou pélov. Nabijatelné
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
Vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kulénbozd tipusu
elemeket, illetve ne hasznéljon vegyesen Uj
és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziiléket elére lathatéan
hosszabb ideig nem fogjak hasznalni,

vagy ha az elemek lemeriltek. Soha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusy, vagy annak megfeleld
elemet hasznaljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdésuknak megfeleléen.
Az akkumulatorokat csak a megfelelé
akkumulator- toltével szabad feltolteni, felnétt
feltigyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készulékben
vannak. Ezt meg sem szabad probalni. Soha
ne probalja meg feltdlteni a nem tolthetd
elemeket. Soha ne hozzon Iétre rovidzarlatot
az elemtarto kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopMmaLia npo 6aTapeiiku
Hikonn He BUKOPUCTOBYINTE OAHOYACHO
GaTapeliku pisHux TUNis abo baTtapenku 3
Pi3H1M TepMiHOM NpuaaTHocTi. OBOB'A3KOBO
BUNyYaiiTe BaTapeliku 3 npunapy, AKWO
NOBro He KOPUCTyETECh HUM, abo AKILO

B baTapelikax BXe CKIHUMBCA 3apAA.

Hikonn He BUKOPMCTOBYITE MOLWKOAXKEHI
baTapeliku. BukopucTtoByiiTe HaTapeiku
NViLe PEKOMEHAOBaHOro abo BiANOBIAHOrO
Tuny. Bctaenaiite 6aTapeiiku, Bpaxosyioumn
3apaHy NMONAPHICTb. AKyMYNATOPHI BaTapeiku
MNOBVHHI 3apAAXaTNCh Y BIANOBIAHOMY
3apAAHOMY MPUNaAI MiA HAarNAAOM AOPOCNOFO.
B Bbynb-AKOMY BUNaaKy He Hamaraiiteca
nipsapaanTy 6aTapeliku, Wo 3HaXOAATLCA

B Mpunaai. B Byab-AKoMy BUNaaky He
HawmaraiTeca niasapAanTY 6aTapenku, Wwo
He nianAratoTb nia3apAaLi. B 6yab-Akomy
BUNAAKY HE HamaralTecA 3pobuTn KopoTke
3amMuUKaHHA B Mpunapi AnA Hatapeii.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$
koristiti proizvod ili ako su one potrosene.
Nikada nemoj koristiti oste¢ene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazeéi da dobro
okrenes polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca

i uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne

smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe MHOF je o baTepuj

Hnkana He KopuCTUTE pas3nuunTe TMNose
baTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaLM]y cTapux
1 HoBwx BaTepuja. YBek nssanute batepuje
yKONvko npousson Hehete ayxe speme
KOPUCTUTW UNN YKONMKO Cy BaTepuje npasHe.
Hukana He kopuctuTe owTteheHe Batepuje.
YnotpebraBajte camo npenopyyeHn Tvn
6atepuja unm onrosapajyhy samery. Ctasute
6aTepyje Tako Aa Cy MONOBU NPaBUNHO
nosuumMoHncaHu. batepuje Ha nyretbe ce
Mopajy nyHuTy oarosapajyhm nyrayem noa
Hansopom oapacnor nuua. Huje moryhe
nyH1TM BaTepuje AOK Cy y npoussoay v
HUKaj He MokylasajTe Aa paauTe To. Hukana
He nokyluaBajTe Aa NyHUTe baTepuje Koje He
Mory aAa ce nyHe. Hukana He nsasvsajte
KpaTak cnoj y kyhuwty 3a 6atepuje.

MK

BaxxHu nHdopmauum 3a batepuute
Hukoraw He KoOpuUcTeTe pa3nuiHn TMnosu
b6aTepun 3aepHo N kombuHauwWja oA cTapu
1 HoBU BaTepun. Cekoral oTCTpaHyBajTe
rvn BaTepunTe AOKONKY He Fo kopucTuTe
NPON3BOAOT MOAONTO BPEME UNU AOKONKY
ce notpowwnne. HuKoraw He kopucteTte
owTeTeHn Batepun. KopucteTe ru camo
npenopayaHuTe Hatepumn nnm Gatepumn op
coonBeTeH Tun. BMeTHeTe ru baTepuute
Taka LWTO TOYHO Ke rM HaMecTUTE NONOBUTE.
BaTepunTe Ha NonHere Mopa Aa ce MonHaT
CO COOABETHMOT MONHAY MOA HAA30p Ha
BO3pacHO nuue. He Moxe pa rm nonHuTe
baTepunTe poneka ce ywTe ce Haoraat BO
NPON3BOAOT U HUKOrall He cMeeTe Aa ro
npaeuTe Toa. Hukoraw He obuaysajte ce
Aa rv nonHuTe baTtepunTe 3a eAHOKpaTHa
ynoTpeba. Hnkoraw He NnpeAn3BrKyBajTe
KpaToK CMoj Ha ApXayoT 3a baTepun.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, e izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporoc¢enega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoce polniti, dokler so $e v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli ne poskusaijte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da leziS¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositj niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. Indepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat

sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositj
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introducet;j bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionatj corect. Bateriile
reincarcabile trebuie reincarcate utilizand
incéarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu puteti reincarca bateriile in timp
ce acestea sunt inca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercatj sa facetj acest lucru.
Nu incercatj niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.
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BaxcHa nHdopmauuna 3a 6atepunte

Hukora He uanonseainTe €AHOBpPEeMEeHHO
pa3nnuyHu TMnoee 66TepMI/I N1 KoMbuHaumA
OT CTapu N1 HoBU 6aTep|/w1. BuHarun
nsBaxpante batepunTte, ako U3NENMETO
HAMa Aa ce U3nons3sa NPOAbNXUTENHO
BpeMe nnm ako Ga'repmwre ca ce nsTowmnnu.
Hukora He uanonseainTe nospeaeHn
6aTepun. M3nonaeaiite camo batepun ot
npenopbYBaHWA TUN UNU CHOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MocTaeaAnTe 66TepMI/ITe Taka, 4ye
nontocuUTe Aa ca pasnonoXeHn NnpasBUNHO.
AKymMynaTopHuTte baTepumn TpAbea aa ce
3apeXAaT C MOAXOAAILO 3apPeXAAlLO
YCTPOICTBO NOA HaA30Pa Ha BL3PACTHMW.
BaTepunTe He MoraT Aa ce 3apexaar,
AOKaTOo ca NocTaBeH B N3AENMETO, 3aToBa
HUKOra He onuTeanTe Aa npasuTe TOBAa.
Hwvkora He onuTBaiiTe Aa 3apexparte
BaTtepuu, KOUTO He ca aKyMynaTopHU.
Huvkora He cabpasal?rre Ha KbCO KOHTaKTuTe
Ha oTAeneHneTo 3a batepunte.

Lv
Saglabajiet So brosiru, jo taja ir sniegta
svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa vai atbilstosa tipa baterijas.
levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Uzladéjamu bateriju ladésanai izmantojiet
atbilsto$o bateriju ladétaju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladét
un nekad nedrikst méginat uzladét, kamer tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét
baterijas, kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalfjuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tuipi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud tulpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenéhtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
ménguasja sees. Ara kunagi ptia nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn;j laika
arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite
juos i gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Elementus
suaugusiesiems. Jokiu budu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus jy i$ gaminio. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Uriin
uzun sure kullaniimayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri Grtnun icinden cikarin. Hicbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
onerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda
olacak sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri,
pil Grantn icindeyken sarj edemezsiniz bunu
hicbir zaman yapmaya calismayin. Hicbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
peng ) orang d . Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan orang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.
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EN
Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE
Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmdill.
Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen Behérden.

FR
Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.

IT
Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.

NL
Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik.

ES
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos.
Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS
Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum stad.

Fl
Tama tuote on havitettdva ymparistdystavallisesti ja erilladn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesté ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesté virastosta.

SV
Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljzet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.

PT
Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de recolha.

EL
Mpootatéyte to mepIBAMoOV. Mnv TETATe QUTO To TMPOIOV padi e Ta cuvnBiopéva OIKIaKA amoppippaTa.
EMKOWWVNAOTE PE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA HE CUHMBOUAEG Kall EYKATAOTACEIG AVAKUKAWONG.

JA
BRIBRED . ABMIIRETHENFHITA LTEEL,
DAV IV BT PHRIC OV TUE SEXL DA BREICEBRVEDE TEEL,
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MosaboTbTech 06 OKpyxXaroLen cpene: He YyTUNM3NPYITE STOT MPOAYKT BMECTE C ObITOBbIM MyCOPOM.
Y3HaliTe B opraHax MECTHOrO CaMoymnpaBneHnA Npaeuna BTOPUYHOM nepepaboTky 1 yTUAM3aLmMN Takux OTXOAOB.

PL
Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac¢ tego produktu wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego.
W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Ccz
Nevyhazuijte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moznosti recyklace a dostupna zatizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU
Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyatt valik meg.
Erdeklédjék a lakéhelyéhez kézel esé hatésagnal az Gjrahasznositas médjardl és lehetéségeirdl.

UA
N\ONOMOXITb 3aXUCTUTK AOBKINNA: He YTUNI3yITE Lieit BUPI6 pa3oM i3 NobyToBrM CMITTAM.
BkasiBku 3 yTuNi3aLlii Ta BIAOMOCTI PO NYHKTV NpUitoMy 3'ACYITE B MICLIEBUX KOMMNETEHTHUX OpraHis.

HR
Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s ku¢anskim otpadom.
Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR
3awTtutute XWUBOTHY CPeAMHY TaKo WTO HeheTe pa oanaxeTe OBaj nNpPon3eoA ca KthI/IM OTNnapoM.
PaCI‘IMTajTe Ce KOA NOKanHor HapNeXHor opraHa o Ha4YuHy peunknaxe n o CaGMpHOM LEeHTPY.

MK
3awTuteTe ja OKONMHaTa Taka WTo HeMa Aa ce 0OCNoboANTE OA MNPOU3BOAOT CO AOMALLHWUOT OTNaA.
KoHcynTupajTe ce co nokanHuTe BNacTu 3a Aa AO3HaeTe 3a COBETUTE U OBjeKTUTe 3a peLmKnnparse.

SL
Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Pri krajevni upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v vasi okolici.

RO
Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere
Consultatj autoritatjle locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG
3awyTeTe okonHaTa cpeaa 1 He USXBbPNANTE TO3U MPOAYKT 3a€AHO C BUTOBUTE CU OTMAABLIN.
CB‘bp)KeTe Ce C MeCTHUTE BNacT OTHOCHO CbBETU N CbOPBXEHUA 3a peunKnmpaHe.
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Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
VErsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.

ET
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT
Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir salygas.

TR
Bu urling, evsel atiklarla birlikte atmayarak ¢evreyi koruyun.
Geri donlistim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim kurun.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda.
Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

Ms
Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah anda.
Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.
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EN

WARNING: This product contains a Button Cell Battery.

Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from
children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie.

Entsorge umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und gebrauchte Batterien
von Kindern fern.

Wenn du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in einem
Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants.

Si vous suspectez l'ingestion d’'une pile ou sa présence ou que ce soit a l'intérieur
du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e usate
lontano dai bambini.

Se si pensa che una batteria sia stata inghiottita o inserita in una parte del corpo,
rivolgersi immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar nieuwe en gebruikte
batterijen buiten bereik van kinderen.

Als je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een lichaamsopening
heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de boton.

Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas
y usadas fuera del alcance de los nifios.

Si sospecha de la ingestion o la introduccion de pilas en cualquier parte del
cuerpo, busque atencién médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri.

Bortskaf brugte batterier omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for
berns raekkevidde.

Hvis du har mistanke om, at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i
nogen del af kroppen, skal du omgéaende sage lzegehjeelp.

IS

VIBVORUN: Pessi vara inniheldur hnapparafhlédu.

Fargid notudum rafhl6dum tafarlaust. Geymid nyjar og notadar rafhlédur par sem
born na ekki til.

Ef pu telur ad rafhlédur hafi verid gleyptar eda @ annan hatt komist inn i einhvern
hluta likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa nappipariston.

Kaytetyt paristot on toimitettava heti kerayspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt
paristot poissa lasten ulottuvilta.

Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai laittaneensa pariston kehoonsa, vie
hénet valittomasti laakariin.

sV

VARNING: Denna produkt innehéller ett knappcellsbatteri.

Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara nya och anvénda batterier
utom rackhall fér barn.

Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti nagon del av
kroppen, sék omedelbart lékarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knappcellebatteri.

Brukte batterier skal avhendes ayeblikkelig. Nye og brukte batterier skal
oppbevares utilgjengelig for barn.

Hvis du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen,
ma du kontakte lege oyeblikkelig.

PT

AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botéo.

Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora
do alcance das criangas.

Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas no interior de
alguma parte do corpo, procure de imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: AuTo To TTPoidV TEPIEXEL pHia OTPOYYUAN pmatapia peyEBoug Koupmio.
Meta&te apéowg TIG XPNOIUOTOINPEVE PIATAPIEG. KpOATAOTE TIG KAVOUPYIES KAl TIG
XPNOIHOTIOINMEVEG PTTATAPIEG HOKPIG amo Ta maudia.

Edv vopiCete 6t1 kamola umatapia éxet katamoBei 1 TomoBetnOei evidg omoloudnmote
H€POoug Tou oWHATOG, {NTAHOTE apéowg aTtpikn Borbela.
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RU

NPEAOCTEPEXEHMUE. 3Ta nrpywka paboTtaeT oT batapelikm TabnetoyHoro
TUna.

CBOEBPEMEHHO YTUNMVPYINTE UCMONL30BaHHbIE BaTapeinku. XpaHuTe HoBbie 1
MCMNONb30BaHHbIe BaTapenky B MecTax, HeAOCTYMHbIX ANA ASTEN.

Ecnu y Bac ecTb OCHOBaHUA Nonaratb, 4To pebEHOK NpornoTun Gatapemnky nnm
OHa nomnana BHYTPb Kakon-n1bo YyacTu ero Tena, HEMeANEHHo obpaTtuTech 3a
MEANLIMHCKON MOMOLLbIO.
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PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie mata okragta bateria.

Gdy bateria sie zuzyje, nalezy sie jej natychmiast pozby¢. Nowe i uzywane baterie
nalezy przechowywac z dala od dzieci.

W przypadku stwierdzenia, ze bateria mogta zostac potknieta lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszukac¢ pomocy lekarskiej.

cz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii.

Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovaveijte
mimo dosah déti.

V piipadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v nékteré casti téla okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovu batériu.

Pouzité batérie ihned vyhodte. Nové aj pouzité batérie uchovévajte mimo dosahu
deti.

Ak si myslite, Ze mohlo dojst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat
do vnutra ktorejkolvek ¢asti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet tartalmaz!

Az elhasznalt elemeket azonnal dobja kil Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja
gyermekek kezébe!

Ha ugy gondolja, hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerdlt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXHO: MpoayKT MicTUTb BaTapeliky Tumny «Tabnetka».

HeraiHo yTunisyiite BukopuctaHi 6ataperiku. 36epiraiite HOBI i BUKopucTaHi
baTaperiku HeAOCAXHUMUN ANA AiITEN.

AKLO BaM 30aETLCA, WO AUTUHA NPOKOBTHYNa BaTapeiiky, Y1 BOHa ONMHUNAcA B
ByAb-AKIN YaCTWHI Tina AUTUHW, HEeranHoO 3BEPHITLCA AO NiKapA.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju.

Iskoristene baterije odmah odlozite u otpad. Nove i stare baterije Cuvajte dalje od
djece.

Ako mislite da je baterija progutana ili je dospjela unutar bilo kojeg dijela tijela,
odmah zatrazite lije¢ni¢ku pomod.

SR

YMNO3OPEHE: OBaj Nnpon3Boa cappXu Ayrmacty 6atepujy.

Onmax onnoxuTe uckopuwhere batepuje y otnaa. Yyeajte Hose 1
nckopuwheHe batepuje BaH noxeaTa AeLle.

AKO MUCNUTE Aa je AOWNO AO ryTara baTepuja unu ctaemarea y 6uno koju neo
Tena, opMax notpaxwure romoh nekapa.

MK

MPEAYMPEAYBAHE: OBoj Npon3Boa COAPXM Konye-baTepuja.

VicopneTe rv BenHaw MCKopUCTeHWTe BaTepun. ApxeTe rm HoBuTe 1
KopUCTeHuTe BaTepun nopnaneky oa Aeuia.

AKO MUCNUTE AeKa e MOXHO BaTepunTe pa ce NPOronTaHn UNU NOCTaBEHN BO
Koj Buno pen Ha TenoTo, BeaHal nobapajTe MeAnLIMHCKa NOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

IztroSene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztrosene baterije ne bodo v
dosegu otrok.

Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstavila v kateri koli del telesa,
takoj poiscite zdravnisko pomog.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastila.

Debarasatj-va imediat de bateriile uzate. Nu lasatj bateriile noi si uzate la
indemana copiilor.

Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite, sau ar fi putut ajunge in interiorul
oricarei partj a corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

NPEAYMNPEXAEHWE: To3n npoAyKT cbabpXa baTepua Tun "konye'.

HesabaBHo n3xebpnAnTe nanonssaHute Hatepun. ApbXxTe HOBUTE U CTapyu
baTtepuun panev ot peua.

AKO CMATaTe, Ye e Bb3MOXHO baTepunTe aa ca bunu norbnHaTV N Aa ca
rnonaaHany KbAETO U Aa € BbTPE B TANOTO, NOTbpceTe He3abaBHO MeAULIMHCKa
rnomoL,.

Lv

BRIDINAJUMS. Sis produkts satur pogas tipa akumulatoru.

Nekavéjoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus
glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Ja uzskatat, ka akumulators varétu bat norits vai ievietots kada kermena dala,
nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab néoppatareid.

Korvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid
lastele kattesaamatus kohas.

Kui arvate, et keegi on patareid alla neelanud v6i need on sattunud moénda
kehaosasse, péérduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS: $iame gaminyje yra sagos formos baterija.

Panaudotas baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas
laikykite atokiau nuo vaiky.

Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti baterijg sau j king,
nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

TR

UYARI: Bu rtin bir digme pil icerir.

Kullanilmis pilleri derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus olabilecegini
dustntyorsaniz derhal doktora basvurun.

AR
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ID

PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak.

Jika Anda curiga baterai telah tertelan atau berada dalam bagian tubuh,
segeralah minta bantuan dokter.

Ms

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang.

Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak.

Jika anda mendapati bateri mungkin telah ditelan atau termasuk ke dalam
mana-mana bahagian badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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Download the LEGQO® Life App
Lade dir die LEGO® Life App
herunter

Télécharge l'application LEGO® Life
Télécharger l'application LEGO® Life
Scarica l'app LEGO® Life

Descarga la app LEGO® Life
Descarrega a App LEGO® Life
Toltsd le a LEGO® Life Appot!
Lejupielade lietotni LEGO® Life
T# LEGO® Life [FAEF

LEGO.com/apps

Scan the code on the front cover
Scanne den Code auf der Titelseite
Scanne le code sur la page de
couverture

Scanner le code sur la page
couverture

Scansiona il codice sulla copertina
Escanea el cédigo de la portada
Faz scan do cédigo na frente da capa
Olvasd be a boritén lathaté kédot!
Noskené kodu uz priek$éja vaka
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Check for compatibility
Kompatibilitat prifen

Vérifier la compatibilité
Controlla la compatibilita
Comprueba tu compatibilidad

Get the Building Instructions

Hol dir die Bauanleitung

Obtiens les instructions de montage
Obtenir les instructions de montage
Scarica le istruzioni per la
costruzione

Consulta las instrucciones de
construccion

Obtém as Instrucdes de Construcéo
Szerezd be az épitési utmutatokat!
Sanem buvésanas instrukcijas

FRERHHE AR

Verificar a compatibilidade
Ellendrizd a kompatibilitast
Parbaudit saderibu
KMEREE
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GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires
sur ce produit LEGO® pour avoir une
chance de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinidn acerca de este set

LEGO®. jParticipards en el sorteo de un
premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables
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